
Deuteronomy 25, verses 5 thru 10  

__________


And yet that is not what happens here printed below and as a result, this  motif along 
with a rather outsized portion of history now unfolds . . . . of course, with various 
meanings for differing traditions and at varied times and colliding circumstances.


__________


ה  ּכִי-יֵׁשְבּו אַחִים יַחְּדָו, ּומֵת אַחַד 
מֵהֶם ּובֵן אֵין-לֹו--ֹלא-תִהְיֶה 

אֵׁשֶת-הַּמֵת הַחּוצָה, לְאִיׁש זָר:  יְבָמָּה 
יָבֹא עָלֶיהָ, ּולְָקחָּה לֹו לְאִׁשָּה וְיִּבְמָּה.

5 If brethren dwell together, and one of them die, 
and have no child, the wife of the dead shall not be 
married abroad unto one not of his kin; her 
husband's brother shall go in unto her, and take her 
to him to wife, and perform the duty of a husband's 
brother unto her.

ו  וְהָיָה, הַּבְכֹור אֲׁשֶר ּתֵלֵד--יָקּום, 
עַל-ׁשֵם אָחִיו הַּמֵת; וְֹלא-יִּמָחֶה ׁשְמֹו, 

מִּיִׂשְָראֵל.

6 And it shall be, that the first-born that she beareth 
shall succeed in the name of his brother that is 
dead, that his name be not blotted out of Israel.

ז  וְאִם-ֹלא יַחְּפֹץ הָאִיׁש, לַָקחַת 
אֶת-יְבִמְּתֹו; וְעָלְתָה יְבִמְּתֹו הַׁשַּעְָרה 

אֶל-הַּזְֵקנִים, וְאָמְָרה מֵאֵן יְבָמִי לְהִָקים 
לְאָחִיו ׁשֵם ּבְיִׂשְָראֵל--ֹלא אָבָה, יַּבְמִי.

7 And if the man like not to take his brother's wife, 
then his brother's wife shall go up to the gate unto 
the elders, and say: 'My husband's brother refuseth 
to raise up unto his brother a name in Israel; he will 
not perform the duty of a husband's brother unto 
me.'

ח  וְָקְראּו-לֹו זְִקנֵי-עִירֹו, וְִדּבְרּו אֵלָיו; 
וְעָמַד וְאָמַר, ֹלא חָפַצְּתִי לְַקחְּתָּה.

8 Then the elders of his city shall call him, and 
speak unto him; and if he stand, and say: 'I like not 
to take her';

ט  וְנִּגְׁשָה יְבִמְּתֹו אֵלָיו, לְעֵינֵי הַּזְֵקנִים, 
וְחָלְצָה נַעֲלֹו מֵעַל ַרגְלֹו, וְיְָרָקה ּבְפָנָיו; 

וְעָנְתָה, וְאָמְָרה, ּכָכָה יֵעָׂשֶה לָאִיׁש, 
אֲׁשֶר ֹלא-יִבְנֶה אֶת-ּבֵית אָחִיו.

9 then shall his brother's wife draw nigh unto him in 
the presence of the elders, and loose his shoe from 
off his foot, and spit in his face; and she shall 
answer and say: 'So shall it be done unto the man 
that doth not build up his brother's house.'

י  וְנְִקָרא ׁשְמֹו, ּבְיִׂשְָראֵל:  ּבֵית, חֲלּוץ 
הַּנָעַל.  {ס}

10 And his name shall be called in Israel the house 
of him that had his shoe loosed. {S}



Genesis 38: verses 6 thru 11 

________


Ruth Chapter 3, verses 12 thru 13 
The Jewish people, Judea, Israel and those who were presumed to be 

dead, await redemption . . . and come alive again . . . 


ו  וַּיִּקַח יְהּוָדה אִׁשָּה, לְעֵר ּבְכֹורֹו; ּוׁשְמָּה, 
ּתָמָר.

6 And Judah took a wife for Er his first-born, and 
her name was Tamar.

ז  וַיְהִי, עֵר ּבְכֹור יְהּוָדה--ַרע, ּבְעֵינֵי יְהוָה; 
וַיְמִתֵהּו, יְהוָה.

7 And Er, Judah's first-born, was wicked in the 
sight of the LORD; and the LORD slew him.

ח  וַּיֹאמֶר יְהּוָדה לְאֹונָן, ּבֹא אֶל-אֵׁשֶת 
אָחִיָ וְיַּבֵם אֹתָּה; וְהֵָקם זֶַרע, לְאָחִיָ.

8 And Judah said unto Onan: 'Go in unto thy 
brother's wife, and perform the duty of a 
husband's brother unto her, and raise up seed to 
thy brother.'

ט  וַּיֵַדע אֹונָן, ּכִי ֹּלא לֹו יִהְיֶה הַּזַָרע; וְהָיָה 
אִם-ּבָא אֶל-אֵׁשֶת אָחִיו, וְׁשִחֵת אְַרצָה, 

לְבִלְּתִי נְתָן-זֶַרע, לְאָחִיו.

9 And Onan knew that the seed would not be 
his; and it came to pass when he went in unto 
his brother's wife, that he spilled it on the 
ground, lest he should give seed to his brother.

י  וַּיֵַרע ּבְעֵינֵי יְהוָה, אֲׁשֶר עָׂשָה; וַּיָמֶת, 
ּגַם-אֹתֹו.

10 And the thing which he did was evil in the 
sight of the LORD; and He slew him also.

יא  וַּיֹאמֶר יְהּוָדה לְתָמָר ּכַּלָתֹו ׁשְבִי 
אַלְמָנָה בֵית-אָבִיְ, עַד-יִגְּדַל ׁשֵלָה בְנִי--ּכִי 

אָמַר, ּפֶן-יָמּות ּגַם-הּוא ּכְאֶחָיו; וַּתֵלְֶ 
ּתָמָר, וַּתֵׁשֶב ּבֵית אָבִיהָ.

11 Then said Judah to Tamar his daughter-in-
law: 'Remain a widow in thy father's house, till 
Shelah my son be grown up'; for he said: 'Lest 
he also die, like his brethren.' And Tamar went 
and dwelt in her father's house.

יב  וְעַּתָה ּכִי אָמְנָם, ּכִי אם (  ) 
גֹאֵל אָנֹכִי; וְגַם יֵׁש ּגֹאֵל, ָקרֹוב 

מִּמֶּנִי.

12 And now it is true that I am a near kinsman; howbeit 
there is a kinsman nearer than I.

יג  לִינִי הַּלַיְלָה, וְהָיָה בַּבֶֹקר 
אִם-יִגְאָלְֵ טֹוב יִגְאָל, וְאִם-ֹלא 

יַחְּפֹץ לְגָאֳלְֵ ּוגְאַלְּתִיְ אָנֹכִי, 
חַי-יְהוָה; ׁשִכְבִי, עַד-הַּבֶֹקר.

13 Tarry this night, and it shall be in the morning, that if he 
will perform unto thee the part of a kinsman, well; let him 
do the kinsman's part; but if he be not willing to do the part 
of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman to 
thee, as the LORD liveth; lie down until the morning.'



Ruth Chapter 4: verses 9 thru 10 

to come alive again.  Where have we witnessed this in our own times?  

Where in “deed”  . . . 


ט  וַּיֹאמֶר ּבֹעַז לַּזְֵקנִים וְכָל-הָעָם, עִֵדים 
אַּתֶם הַּיֹום, ּכִי ָקנִיתִי אֶת-ּכָל-אֲׁשֶר 

לֶאֱלִימֶלְֶ, וְאֵת ּכָל-אֲׁשֶר לְכִלְיֹון 
ּומַחְלֹון--מִּיַד, נָעֳמִי.

9 And Boaz said unto the elders, and unto all the 
people: 'Ye are witnesses this day, that I have 
bought all that was Elimelech's, and all that was 
Chilion's and Mahlon's, of the hand of Naomi.

י  וְגַם אֶת-רּות הַּמֹאֲבִּיָה אֵׁשֶת מַחְלֹון 
ָקנִיתִי לִי לְאִׁשָּה, לְהִָקים ׁשֵם-הַּמֵת 

עַל-נַחֲלָתֹו, וְֹלא-יִּכֵָרת ׁשֵם-הַּמֵת מֵעִם 
אֶחָיו, ּומִׁשַּעַר מְקֹומֹו:  עִֵדים אַּתֶם, 

הַּיֹום.

10 Moreover Ruth the Moabitess, the wife of 
Mahlon, have I acquired to be my wife, to raise up 
the name of the dead upon his inheritance, that 
the name of the dead be not cut off from among 
his brethren, and from the gate of his place; ye are 
witnesses this day.'


